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{+hue’ {-huex
{l1ght’' Ldavie ' > Tight> Cdarik

i |
Iraen vellow ved biuse white ociact
\
urfarben

Fed and sresen stand in compliementary appos=siticon as do Yail-
tow and biue. There are four tvpes aof hue respansive cei
in the nsursl pathway betwssn the zve nd the bBrain Th
Touw tymes fo two compiementary gpairs

czlls ceiving tiao cells raceiving gresen

VE . VE

c=llis resceiv =1 = Ce recsiving =d
In the pres col = u i the rate of fivrin
if = = = iE ressad halow thse =S
{non-gxternal timulil ate = QnSEqQUEnC it 1 hys s
sclogically impocssibls to perceive red and gresn together ==
a bBlend or mwmixed colour. The szme iz true of Bilue and Yai-
Tow {(S=s=2, = De Valoiz and Jacocbs 128271, it apud Eay
and McDaniel {31372:8171FF)1:.

{3} The stags VII, gleven-term, sVy=zti

Tours, Te8a.y colours pevceived as variou
sections of urfarben and or non-hue colou
ot two urfarben {(=mixed:, dintsrsecticnzs o
=ither whitse or b iy and the
white and black, i ted’t .,
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(1} Xs-pliva:'n-a wilge'd-a
like-smoke-connective colour-connective sky
The shky was smoke-blue.,

The colour term agrees in number

(23 tlis-ttu:i'itsg-a wil—-gi-geds

pilur-black-connective

=

-
H

distributive-cance-their
Their canoces were blacik.

Withnin MP's colour terms gover

s 1

(21 Xepliva:'n-m-laxa
a smoke-biue sky

(4) tiigsttu: " ltesg-m—-Gaxsa
their black canoes
There are two Jexicsl it
{+mixed? colour names:
{31 Lan {(=stitraona, dsspl,
= htened

vailue and heigh
{

it
La'n-m-ma ' sl

{86! gwainks {(=paie
{gwa:in {(=upwel
heightened val
gwa: 'nhk !

[ s |

n

19

had

(1]

3

-

L
%
18

o~

laxa’

with the

o

= =Y
= Ead

oclitic-g

noun it modifies:

1

-t
ur—-colaour

(]

he -m—- conneciive:

that modify <{+husl and or
E=r 7 red
urat
R
lso cookedy, 1it. baoiled
{=waterllil,y, refaerring to
turaticny &.5.



3.2 BLACKE AND WHITE. The terms for black (see Table
1Y are
(7) tlturitts(-k) .35%
(For the purposes of discusszsion the common Coast
Tsimshian variant in each instance will represent
all its cocgnates. The number following each term
iz its salience valus.)
(28) ksama'Xs{-k) 234
(9) Ga:x . 186
Ga:i!x means 'raven' or ‘bBlack kass.' FKzsama'Xs-k mssns
'dirty! {ltsama 'xs {=dirt), =l {(=7ikesll, Tluitts weans
tcoal,! Pirang oy 'vock {spac. volcanic vook used as
cogling-stonest.' K=zama'xXse-k and ttuitisk are etvymologi-

cally analogous:

. e
=
(]

in

-5 I'I .-

tt
al,
1Ty
cl

|| [w]

emd

ol o

m
e

rt

It cne accepts nis etymological analo

g%, then the
sziience va1u¢ cf the ssmantic structure of the colicur
terme for black 1is 1.00. This wair ig but cne oFf fTive sets
cf similarly relatable colour terms that appear toc involve
calgques and that estend colour etv¥ymcliagies to the
inter-dialectal Tsimshian community.

ABLE 1. EBLACHK
COAST SOUTHERHN MISHGA GITHZSAN
TSIMSHIAN TESIMEHIAM
1860 touts 1877 toatz
1891 t°6‘otsk
1894 déuzk . 1302 ¢6/tsk*L
1912 tlhetsk , 1924 do-T$
13978 1976 Ksi-maXsk | 1933 tu-ck™ 1973 Fuuts’xw
He t’u-’t5k
t0°tSk
~ ksaméXs
kL {U-’f’k
e
a-
FF t,u’gfsk
GaX

(HE = Hartley Bay, .= EKitkatlazy M = MNsasw Metlaktala, PR
Frince Rupert!}



The tevrms for white

{(see Table 2) are
(10) moilks(-k) L3535
(11) t'iye:'L-k 117
(12) adi 117
(13} tnaol 117
The Gitksan terms adi and ‘'nol mean

respectively

£i1-

very and bright. The Scuthern Ts=imshian term tlive!l'L-k
means snow-Tlike (tliyo:'XL (=snow),y, -k {(=71ike}) az doss ths
Coazt Tzimshian term motks-k (moiks {(=snaoaw)l, Thecse latter
terms exhibit a calaue-1ilke dinter-relaticnzhip. Az a re-
sult the salience value of the common etvmology, =nowy, S
1.000,
TAELE 2. WHITE
COAST SOUTHERHN NISHGA GITHZAN
TSIMSHIAM TEIMSHIAN
18 Mox 1877 moax
1237 mAaks - .
1834 mauksh 130z Mmak's
mas-
mas-
1912 maks 13524 ma*esxum
v ’m(LS
LT wmars - N
m~L ’a’d’l“i,
v 7 ) ny-
1378 1376 try0-Tk 1583 ma-ksk® | 1372 mazaxwsxw
HE n')OkS
moksk
meo-ksk
K mo-Ks
mo-ksk
PR mo-ks
mo-ksk




3.3 URFARBEN. The terms

far red (see Tahle 3) are

(14) mas-k 1.000
(151 (Xes-)ilLe:'—-ti,
mas-g-m-ilLe:' -tk 630

The termes built on iLe:! all mean blood-red: iLe:’
{(=blocod), -tk (=1ikel, Xs- (=11ikel), mazg (=red), -m- {con-
nectivel.

The term mas-k relates ta Coaszt Tsimshian mwmas-¥X and
Southern T=imshian wmi!is, both weaning breast. Cne Eit-
katla respondent explained that the term refers to the co-
Tour of irritation in the breasts of a mather nursing her
child.

TABLE 3. RE
COAST SOUTHERHN HISHGA GITHSAN
TSIMIHIAN TSIMSHIAMN
1asa  mish 1377 misk
1231 meSk N
1234 meshk 1302 Mis-
mas-
1hE31
iLa/él
iLa’é
131z mEsk 1324 mg-s®
it3/otk hetts
1578 K 137¢ mask 1383 mask® 1372 masxw
HE Mas 4 &-Tetk? .
- Xs?ivé-tk Pité-Tetk thlee’etxw
k. mask
PR mask ;
m333m?1+e'
M-LT
mis- Zaws ocloe

Saud
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The terms for green {(see Takle 4) are

(16) miLi:s'=tk L3382
{(17) ksi-miLi:' =tk . 354
(12) blaG-m-lop 118

The term mibLi:'-tlk means "Tike bBile" {(miblLiq:’ {=hile’,

-tk (=T1ikel. The terms ksi-wmili: ' -th, XKei-miblis ' —til, and
Xe-mbLiil'-sk refer to & pale chartreuse,y i.&., a blend or
intersecticn of green, yellow, and white. The Ts=simshhian
focus for the common term (168} is alsc a green-Yellow blend
high in the krightness scale. Mevertheless Tszimshian
cspeakers conzider that the ksi- prefixed term refarz to =
diztinct colour. Thay somet imes transiate this term as
"watery gresn.” The prefix ksi- does have the wmwmeaning
"watery." It can alsc mean "from out of” (Dunn 197815010,
EBut in colour terms it often transzlates as simeply "1ike."
The 18803 ethnographer wmay have in fact collectaed this terwm,
Eut it iz clear from his transcriptions, quizmichlest and
cusmichleaet, that he considered it a8 word compounded of the
terms far yellow {michlaat} and Eiue {guicsquacsh or
CUSQUI=ES ),

The terw blaG-w-jop, translating as "wmoss-gressan,” Ti-
terally wmeans YwmossY rock? EiaG (=mos=z),y -wm- {(caonnectivel,
lop {(=rachkl.

Az with black, white, and redy, the s2aiience value of
the common etymology for gresn is 1,000,

TAELE 4. GREEMWM

COAST SOUTHERN MISHGA GITKSAN
TESIMSHIAN TSIMEHIAN

1860 uismichleef

cusmichleet
13297 metl&’itk
1854 milthTtk
1912 meti/ g , 1924 metat®
1978 .4 1376 miti-tk 1983 mitatkw 1373 1 hiatxew

HE miti-tk

kst miti-tk
Xsimititk
lo,laGmlcf«P
ko omititk
Xbm+ﬁsk
M X5m+?ek
PR mditk
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The termes for vellow (Table S) are

(13) tvina-gql!almaoi's L8425

(200) Xs-lva:ina-gqlalmo:i's L2259

(21) tvaina-ky'a:'m L 225

(22) mili:'-tk . 250

The term veported in the 1378 source weans crab-shell
vellow (vina- {=inside oaf} = lvaina- (=excrement afl,
gqltalmo:'s (=crabl)y glal- {=empty) = t¥al- (=dragz agzainstl,
mors (=thumb?. The use of the Xes- (=ksi-) prefisx calls
attention to the fact that the coliour Y2llow,y, as the calour
gy een, is & pale, watery =zhade. The Socuthern Teimzhian
term has the same etvmology: tYaina =gxcrement ofd)ly kYy'a:im
{(=crabl. The Tsimshian terms for vellow =alsc invoive
calgque-like relationships.

Thea 1880 and 18971 sources indicate that the term
mili: 'tk formevrlYy named a union of green and Yellow huss.
These data indicate an excesticn to the Eerlin and KEay
ciaims about the colcour accumulatian SEQUETICE since both
sources Tist a term, the presant, cowmmon term, far Eius
{s2e Table &1, The HNishgs and Gitksan sources cited Tike-
wise report a term for blus but no term Tor vellow,

TAELE . YELLOW
COAST SOUTHERM MISHGA GITHESAN
TSIMEHIAN TSIMEHIAN
1860 mich-leet
1851 metle’itk ’ ,
1378 1376 5a-na|25a-m
HE jamaq_a!mo's
gwmqgh“°5
X,s 5;\ naq_almo S
E. yina almo S
M gma‘gXalmoS ML ,
%5~ lata-4alpos
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The terms for biue (zee Takle &} are

(23) gwisgwa:'s{(-k) 1.040

241 Xs-plivai'n 127

(Z23) bilutzw 127
The common term gwisgwa:'sk means "lTike blue-jzy"
{gwizga:'es (=blue-jayl, gwis- (=coatly gwais {(=horrowl), e
(=1ikel ). The term Xspliva:'n, meaning emake-biue (H=-

(=T1ike, wateryl, pliva:'n (==molkely 1S5y acs are the acther
Ke=-Flksi- prefixed terwms, a Faie, high-vaiue colour. The
Gitk=san term bBilutuw iz a locan word from English.

TABLE €. BLUE

COAST SOUTHERN | NISHGA GITHSAN
TSIMEHIAN TSIMESHIAN
1380 CLUiSiLLBSh
CMS(}_M'QSS
1231 kuskua’sk
1234 kuskua’sk 150z gﬁgwﬁ%skﬂ
AJA o
usaguad oS
1912 gusgwa’sk Iy J ﬁw/
1378 ol ok 1376 3‘&553‘*’6'* 1323 k%iskWo-sk 1372 bilutxw
bR 9wﬁsg‘«:a -S gwis gwoosxw
2.
xSpbsa'YL
K aWisgqVa-st
. Ve
FR Bwtsgwmsk
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2.4 MIXED COLCQURES. The terms for brown {(see Table 71

are

(261 (X=-)loGa-lao'p

(27} lya:ina-tio'ltsk

The more genaral ToGala'p, meaning literzally "rotten
rock" {laGa- (=rocttenl, Top (rock) ), has a morphological
structure directly paraliel to the Coast T=imshian
lyainat!c'itsk, wmeaning, "rust,"” literaliy "like excrement
of iron'" (lyaina (=sxcrement), tilalts (=4diranl, -k (=11iksesll,
The latter is probabkly & calgue of the former. The term
1aGalo'p refers to a union of brown, orange,; purplie, and
their mutual intersecticons. The terw lyainat'!o'ltishk refers

to a unicoen of browny, occhre, and arangse in Hartley Eay and
to a union of brown, fuchsine, and purple in Kitkatlz and
3

TAELE 7. BROWH

COAST SOUTHERN ' NISHGA GITKSAN
TSIMIHIAN TSIMEHIAM
1634 srlogld’p ,
1378 , 1383 xsloqaléTopkw
HE loGald
3
ga-na){.o’ts k
Binaf’é 5k
. /
k. loGa'oB
yinat 0’15k
M lOGalc{P
(dina"t,"o’fsk
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The terms for purple and lavender-pink (see Tahle 2) are

(271} lshmushlﬂ
(2g) Y¥s- ma:'ly-th
(Z29) Xs-waX-La:'s(-i)

The first two are simplyY glozsed "purple;” the last is
glossed "pink"” but actually referz to the lavender coalour
of huckleberriaes just az they begin to ripan. The three
terme alsc show evidence of & calgueing phenomenaon:

u

lkz=h- mushk (=red? -z
Ys- mas:' by (=berry; -tk
Xs- waxbla:'s {=hucklisberryl -k
watery- herry -like
TABLE 8, PURFLE/FINK/LAVENDER
COAST SOUTHERN NISHGA GITHESAMN
TSIMSHIAN TSIMSHIAHN
1azs  kshmushksk
- R v /> w
1378 , 1283 ksma-gtk
HE XswaXta-s
XswaX #4sk
. J
o Xs waX#a sk
M Xs waXfs-sk

The Hartley Eay Ce vrepcrts an apparently recently

=
develicoped term for orange

b2 ), tlaXtlog'Xx

{301 Xe-ttltaxd-tlo!’ (¥s- {(=watery, |
a¥x- (iterativel,

1
(=grange, the citrus fruitd, t
tioX (=suckl)

There are two terms for gray:

(21) tvyaina-t!i:'bn (=zealion excrement), reparted
=3 ay

cnly in Hartley

mou

(22) Ga'vak (from Hartley Bavy and Mastlakatla) =
Gava:'lk (from Southern Tsimshian}

Term (321 is thes onily colour nams in the Tsimszhian
data that is not descriptive,.
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4, TESIMSHIAN COLQUROLOGICAL SEMICQTICE. The Tsimshian
colour terminoclocgy has a number of intriguing characteris-
tics. The terms are descriptive; their etymalocgies are
generally transparent; speakers consciocuslyY manipulate and
elaborate thewm. Despite thi=s, or perhaps becauce of this
manipulation and elabovation, the etymologies have a high
degree of interdialectic =salience and consistency. The
terms' semantic structures transcend dialectal differences
in lexical material and conform to specific wmorphological
patterns for each Wortfeld. The word-fields are in fact
calgue-sets!

ERQWM
lyaina - tilo'its - Ik excrement - lava - like
iron
coal
loGa - io'fF ratten - raock
YELLOW
Y¥ina - tXalmo:'s inside - crakb
Yina - Galmo:'s inside - crahb
tyaina - kvial'm excrement - cCrab
GREEHN
milis!' - tk Eite - 1ike
xs - wmbii! - sk watery - bBile - 1ike
WHITE
moitlks - kK snow - Tike
tiivo:'L - k snow - like
LACH
tlurits - k lava - 1ike
iran
cozl
kzama'Xs - k dirt - 1like
LAVENDER /PURPLE/PINE?
¥s - waxXlai's - (k) watery - eldevrberry - (like)
Y - ma:ily . watery - bkervry
ksh - wmushi - sk watery - red? - like
MOSS/BROWNTY
B1aG - m - lo'e moss - cannective - rack
1eG - a - 1a'p rotten - connective - rock

BLACK/PURPLE?
kea...ma'Xs - k dirt - 1ike
ksh - wushk - sk watery - red - like
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In the following discussion I use the terms Wortfeld
{lexical field) and Sinnfeld or Waortdecke {conceptual
field} accoerding tc Trier's interpretation of field theory
{Trier 1934, Chman 1353). A lexical field is a word and
its conceptual cognates; a conceptual field is a mosaic of
lexical fields tied together in semiotic paradigm. I will
alsco use the Tsimshian term, gistXalt!m'tk (=stencil ar
pattern), to refer to Wortfeld-specific wmorphological wmwo-
dels.

Each Tsimshian colour term set i a \Wortfeld charac-
terized by such remarkable etvmolcgical homogeneity and
Texical hetercgeneity as to suggest that the Tsimshian
community has incorporated lexically diverse materialz intco
the several lexical fields for colour by wmalking the diverse
lexxical materials conform to rigidly conceived, specific
giztXaltikt!lm'tk or worphological stencils for each \Wort-

feld. The gistxXaltikttlm'tk have three elements: a concep-
tuali etymolagy (z=teml)y an abstracting-nominalizing suffix
(Cf. Dunn 189&83), and = proclitic that marks pale or faded
cclours {(Tow chrama, Figh valusal. In the modsis that
follow, the <stems appear in uUfpper cace tetters and
expressed as their Engslish eguivaisnts. An "aks" indicates
the ahbh- stracting suffis in 1it=s variant=s: -k, -gsk, and -ti.
The waord "faded" repressnts the several praciitics: ksi-,
Xsi-, Xz3-4y ¥s-, Vina-, !¥Yaina-, and TaGa-. The discussian
below establishes mossic relaticnshies betwesn nins of the
colour lexical fields. The gistxXaltikt!lwm'tis for these nine
terms are

white = SMOW-ahbs

biack = EARTH-abs

red = BEREAST-abs

(pale)-BLOOD -abs

green = (pale)-BILE-abs

blue = BLUEJAY-abs

vellow = pale-CRAE

brown = pale-EARTH-abs

lavender = pale-BERRY-abs

ocrange = pale-0ORANGE

The individual gistXaltikttim'thk share twe general

characteristics:! (1) the abstracting-nominalizing suffix is
typical of colour terwms, keing abkszent aonly in those terms
that have a law salience value and are thus presumably of
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more recent origin, (2} the dark (Lan) terme are unmarked
bty procliticy, while such marking defines those terms that
name "faded" (gwa:inks) colour. The usual procltitic ksi-
{alsc Xsi-, Xs-, and #s-), meaning "1ike", "watery", "from
cut of,"” is clearly relatable to the term gwainks (=coocked;
gwa:in {(=upwelling), -ks (=waterl).

The semantic transpavrency of the colour Texical
fields, their consistent wmwmorphological patterning, and
their markedsunmarked interrelationships indicate that the
colour indices, i.2.y the etymciogical stems of the terms,
have more than value a= colour reference points. They are
as well symbols. Their symbholic value Ties not in what
they nawme as coclours or colour indices, but in the lsogical,
paradigmatic relationshipz that tie index to indesx. It is
thiz svstem of relaticnships that is the Tsimshian colour-
ological conceptual fisld.

4,1 THE TSIMSHIAN COLCURES AS WORTDECEE. The marked
ve, unmarked pattern establiishe a divizicn of colcocur termwms
inte s=strang vs. faded or ol d calours, The "cocolked"
colours are markad with one of =& af proclitics which
s2t is @ lexical fTield in its ocwn r

Lan gwa:inks fizld of maris
Blachk
red {ksi)
blue
brown Yinay !¥Yaina, loiGa
green . {ksi)
vellow vina,y, l!Yaina
lavender ke
crangs k=i

The ksi- proclitic is caligque fors/of the other procli-
tics in the field of marks: ksi (= from out of), vYina (=
inside of), !lvaina (= excrement of), 1cGa (= rotteness ofl.
The field of marks therefore indicates an analocgical rela-
tionship between faded, paled, coolked, rotten colours and
the insides of things on the one hand and, by complement,
an analocgical relaticnship between strong, raw, fresh
colours and the outsides of things on the othar. The black
vs, brown cppositicon stands as the wodel exemplar: black

{=iran, lava cooking stonely brocwn (=inside of iraon,
excrement of iron, rust, rotten rockl.,
The colour indices corrocbovrate the analosgv. The stems

for red are blocod and breasty while the index far green,
red's phyYsiclogical complemant, is bile. The formey refer
to, relatively speaking, peripheral bady. fluids and
anatomical features; the latter refers to the visceral body
fluid:

redigreen:idark:light::iperipheralivisceral



The 1index for blue is the bluejay, an air creature or
teltuiltts (=birds, batsy also = penis); the index for blue's
rhYsiclogical complement, Yellowy, is the crab, a shore wa-
ters creature or amge:'ka. Bird is to crab what breast is
tc bile: cut in the air ve. down in the quiet (inside) wa-
ter = peripheral feature ve. visceral fluid. See Caszad and
Langacker (1283) for ancther example of the semantic ex-
tension and specialization of a wmorphoclogically marked in-
side vs, outside dichotomy.

The colocur indices alsc name wajor categories of 11
forms: the bkreast-red/bile-green pair relates to propertie
of lyeltsk (=land animals)l,y while the bluesYellow pgair se-

tl -+
wom

gregates tetuliltte (=flving animals? and amgeeka =littoral
animals).

The final rair of terms namss a fourth category of
creatures, matri {(=bervriss), and a further semantic elabo-
ration of the inside ve, outsids ﬁntrast. Orange, whose

index is the citrus fruit, names a "foreign berrvy," whils
lavender, whaose index ig the hucklebesrryY, namesz an indige-
nous fTruit

In summary the Ci

olour gica system contains four
Fairs of compliementary terwms which name four categorigs of
1iving beingsz and their contrazt with unliiving bheings. The
paradigm acssociates the nonlife ve., Tife contrast with the
dark (strongl = . Tight (cooked] dichotaomy and with the
cutside vs. inside cpposition (See Figurs 11,
dark Tisht
cutside inside
untiving iron-BLACE rust-BROWN dark
A r

1and breast-RED bile-GREEN

animals {paripheral) . {vizceral)

(darkest and

strongest of

creatures)

v ‘

alive air and jay-EBLUE crab-YELLOW

shore water .

creatures

bherries citrus-0ORANGE berry-LAVENDER

{palest of {(foreign) {indigencus) v

creatures) Tight

Figure 1. The Tsimshian Field of Colours.

4.2 HYPOTHETICAL DEVELOPMENT OF TSIMSHIAN COLOUROLOGY.
The <cimplest colour system in use by the Tsimshian dis the
three member set of the North Pacific Cocast classic art
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style. From the Tsimshian perspective thiszs set includes
two painted (=t!mmi:'sk) colours, red and bklack, and the
unpainted ground. Although the unpainted ground iz usuzally
vellow cedar, the Tsimeshian refer toc it as white in colour.
This may explain the absence of Yellow as a fully salient
calour terin, the term woiksk way have referred until re-
cently to a uniocn of white and vellow. The tlwmi:'sk or
painted colours are the unliving, earth black and the 14i-
ving, klocod-breacst red. The «classic art style cutlined
figures in blacky filled in internal detail in redy and
Jeft the inner spaces unpainted. This use of colours con-
firms their cuteide v=. inside sYmbholic values. See Ezines
(1323) for ancther study of the use of colours in an ar-
tistic traditicon to confirm 38 colourolcgical anal¥sis. The
thres colour system of the claszic art uses the colouretic
distincticns of a stags Il terminclogy to build =a tradi-
tional colourclosical s¥stem in which the Tsimshian sYmbo-
1ic valuesz ¢f colourse have already besen establizhed (Sse
Figure 21.

cojouretic
primardial triad

{+colour’

{-hueZ {+hue>
{dark?> {light>
Black white red
darkest iron kreast Snow Tightest
cutermost tltuiitsk mask mo:lksk innermost
{alived
didu:'ls

{painted?
ttmmit's

{colour>
wilget

Tsimshian
classic art
colouroclaogy

Figure 2. Tsimshian Colocurclocay Informing Stage II Systewm.
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The five most salient terms (with gistXalt'im'thk sali-
ence values of 1.000), black, white, red, grean, blue,
might represent ancther stage in the development of the
Tsimehian colocurclogy. The outside to inside, dark tc
Tight, and unliving to living parameters are clearly evi-
dent 1in such a sVstem. Here the didu:'ls (1iving) colours
caonsist of the cutermocst (tXata:i'Xt) blue and the innermost
(tsla:¥) green mediated LY the intermediate (thwidzao: "Xt)
red. This highly =alient, five term svystem informs the
colouretic matter of a stage V terminclcgy (See Figure 2.

{colour>

i
~
"
+
or
-
1]

{-hu

{1light» <{dark> (-yellaow> {-blde’ <-gr

| t / | O

white black Blus vellow red green
/
s
4
Snow earth jay bregdst Eile
molkshk tlturittsk gwisgwa:'sk hHEEL vYinatxaslmo!'s
{outer> {edge {inner ¥
tXata:'xt thwidzo: 'k tsta:ly

I

Ctimmis sk
{wilge't>

Figure 3. A Tsimshian Five Term System.

The current coclourclocgical sv¥stem found in Hartley EBEay
ie probabkly a fzirly recent develapment and shows evi-
dence of considerable systematization of the already esta-
blished symbolic paramsters. It compricses a nine member
paradigm. I take wmembership in this paradigm to be part aof
the definition of "bzasic colour term” in that community.
Colours divide inte painted colours and unpainted ground.
The unpainted ground is white. The pzinted colours divide
into earth coloure and living colours., The earth colours
are black, Te€.y TFON, and its paradigmatic oppocsite, the
inside of black, i.e.y rust-brown. The livine colours di-
vide into air creature, Tand-animaly, berrv, and watey
creature colours (See Figure 4).
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unpainted painted
cut living in
side side
earth earth
cut land beyry in
=ide animal zijde
Bird z=hell
ficgh
cut in cut in
side side zide =ide
SNow iron jay breaszst Bile citrus huci:le crab rust
white black blus=s red gresn Orange berry sheil Brocwn
pink vellow
(lis1) (ksi) ksi kei Yina vina
1aGa
l i i 1
QUTERMOST INNERMOST
DARKEST LIGHTEST

Figure 4. Contemporary Tsimshian Colocurclagy.

The proclitics Wortfeld (ksi, yina=!¥Ya:ina, l1oGa) marks
the paleness of colocures in scalar fashion: the stronsgest
caloure, black and blue, have no marlk; the next paler
coloursy red and gresn, ave intermittently marked with ksi,
the leacst intense of the inside wmarkers (=from out of); the
next paler set, orange and lavendar, consistently hbears the
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lkkei mark;y the palest, vyellow,y, has the vYinaslyaina mark, a
more intense inside indicator (=inside of, exdcrement of).
At the peripheries af the Sinnfeld stand two
contradictions. Brown, which is as <e=trong as blue and red,
has the most intencse inside marks, Yinaslyaina and 1aoGsa
{rotten). While it is an inside/pale colour relative to
its etymaolocgical copposite, black, it iz nevertheless

stronger than any of the cother pale colours, 211 cf which
carryY less intensze inside markers., At the zame time white
stands as a complementary contradiction. The parad1;m
asscciates 1ife with pale, incide, and death, i
nonlife, with strong, cutside. Yet white, the palest Gf
colours, js asscciated with cutside and dezth.

The thres strongest of the Tiving colours, blus, red
and green, relate symbolically to male cocriented pursuits,
the hunting of bkirds and langd animals, while the thres
raleszt of tiving colours, Vellow, ?averuEr and GYENSe,
relate to female oriented pursuits, the gzthering of
bkerriesz and shell-fiszsh.

4,2 WIDER SYMBOLIC AZSOCIATIONE. The symbhaol paradigm
f the domain of colours has anzlicgiss in octher Tsimshian
conceptusl fields. The kinship terminclogical system
identifies persons 2z cutzide and inside varvricus cstesgaoriss
such =as houss and linezg= (Dunn 13341, The elaborate
system of local proclitics gives special emphasiz to this
zams distinction (Boas 1911:300-2721% az do the anatomical,
metecrclogicaly and calendrical domzins.

The Tsiwmshian colour symhaols relate in interesting
ways to certain clsims about universsal sv¥mbolizm,
Levi-Strauss’ strong-raw-honeV Ve, weak-cooked-ashes
paradigms (1364, 1367) come immediately to wind. Turner's
discusszion of the symboalism of the primeval coclour triad,
‘blaclk, white, and red (12&88), findsz echoes in the Tsimshizan
data. He finds widespread asscciations of red with
maternal bloocd, with the cbtaining of animal food and thus
with the male productive racle in the sexual division of
labour, and of black with baodily dissclutien and the
cessation of consciocusness,y with fertile earth, and with
inactivity. He also finds that "among the earliest sywmbols
produced by <human bk=ingsX are . « » Colours representing
products  of the human body whoss emission, spi}lingg ar

ightening of emation

production is associated with = he
=

{1366:201." Sahlins (1378) sugge t colours way ha

= = VE
a universzal sYmbolism rooted in  some way in the physiclogy
of colour perception. Thus red wmay be widely asscciated
with strength and health in contrast to Yellow and gresn
which might connote illnes and wealkness, red wight

gss &

sYmbolize sexual strength whereas green and veilow cften
evole noticns of impoctence. Green mwmight reprezsent the
strong, raw, and fresh as opposed to the weak, ripe, rotten

1]



vellow. Sahlins claims further that thezse symbols will
always parallel the physioclogical oppositicons between red
and green, Yellocw and blue, black and white.

S, SUMMARY AND CONCLUSIONS. The T=imshian colour
terminoclogy in additicon to being a coclour naming device is
alsca a tightly ocrganized paradigm of coclour svmhals, a

conceptual field, that transzcends wajor and mincr dialect
boundariecs. It builde en the lcgical relaticnships between
its component le\1 al fields. Each lexical field in the
colourclogy has ite cwn morpholcgical gistXaltim'tk, calgue
stencil. Ezach gistXaitim'thk integrates dialecticaliy
diverse lexical materizl so as to coﬂfevm to a wmonclithic
gamantic structure, Each gist¥alt!im'tk caont=zins ]

descriptive stem, i.&.
transparent to etvmolog
in terms of an enti

each 1ie wmorrpholcgically compiex and
cal analvesis. Each colour is= named
v that best exemplifies ity each

descrip*ivn stem is =z protot¥pic indss. The paradigmatic
elaticnships betwesen the protoctveic indices enccdﬁ a
System of symbols. The Tzimshizan colour terminclogy bBuilds
cn the t¥pe of cowmmon colcur naming tendencies ﬁwn**fied
by Barv1lin and Kay and octhers,y but there iz much wmarse to the
Tzimeshian termincicgy than Berlin asnd Kay coclouretics.

The relaticnzhips between coloury names and their
prototygeic indices are saliant, even in the contewmporsavy
acculturated speech community. Mot sc with the symbol
csystem! It is the product of structural analvsis, While
the 1atter is in no wise =alisnt, the inferred svymbolism iz
intriguing bescauses it informs the whole recaoverzble history
af the developmant of the Tsimshizan colour terminclosy.
Each addition tao the terminclicey has conformed to &

paradigm of symbols already in place. Each additien has
given increased cliarity and focus to the pristine paradigm.
The real history of the terminciogy is the same thing as
the evoluticon of the conjectured sYmbolism.

The ongoing sYstematization of the calour terminclcg
uzes an cvert set of colour indices and = proclitic marke
wortfeld to associate colours with several other d1men51on5
and categories of the Tesimshian interpretaticn of reality.
The colour syYmbolizm aligns death with darknessy strength,
the raw, the masculine, the cutsidey it aligns 1ife with
1ight, the  faded/fading, the cocked, femininity, the
inside, softneszs, fragilitv. Light and rale pastel colours
are the soft, delicate,y, feminine, Tiving insides of the
wor id. Bold colours a&are the hard, strong, un¥Yielding,
UNYESPONSiVeE, masculine outer crust of reality. Symbal
laden as they are, Tsimshian colours are not onlyY good to
SEe,y they are good to feel and think,y, for they have the
potential to evoke deep-seated, cultural, multidimensicocnal,
phatic responses.
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